Беген
Қосар атпен келіп белдеуге түскен жігітті даяшылар ықылас білдіріп ордаға бастайды. Ордада жатқан бай есіктен имене сәлем берген жас жігіттің бас-аяғына одырая көз салып: – Иә, кім боласың? Жол болғай, – дейді қырылдаған дауыспен. – Тақсыр алты алашқа Қарынбай атанған, тайлағы сансыз, тайы таңбасыз, қойы енсіз Бегеннің...
Kazakh
Беген 
Қосар атпен келіп белдеуге түскен жігітті даяшылар ықылас білдіріп ордаға бастайды. 
Ордада жатқан бай есіктен имене сәлем берген жас жігіттің бас-аяғына одырая көз салып: 
 – Иә, кім боласың? Жол болғай, – дейді қырылдаған дауыспен. 
 – Тақсыр алты алашқа Қарынбай атанған, тайлағы сансыз, тайы таңбасыз, қойы енсіз Бегеннің баласымын, – дейді. 
Бегеннің аты шығысымен басын көтеріп құрмет білдірген бай, өзіне зор Бегеннің аты аталғанда, бейтаныс қонағына жалт ете түседі. 
Жігіт белдеуге байлаған бір атты «әкемнің сізге сәлемдемесі» деген соң, жігітке бай оңаша үй тіктіріп, бірнеше күн күтеді. 
Қонақ жігіт асқан домбырашы екен де, бай қызының домбырашы атағын естіп келген екен. Жігіт бай қызына өнерімен жағып қалады. Бірақ қу қыз жігітті бағып, сынаумен болады. 
Бір күні бай қызы жігіттің ұйықтап жатқан үйіне келсе, жігіттің аяғы көрпеден шығып жатыр екен. Аяғының әр жеріндегі шақай бауы қиған мойыл көк бунақтарынан оның Бегеннің баласы емесін аңғарып, ендігі жерде бұрынғыдай рай байқатпайды. Ақыры жігіт қайтуға ыңғайланғанда, бұйымтай сұрай келген байға: 
 – Әкем мені лайық көрсе құда болсам, отауы мен еншісін, күңін қоса бір-ақ жолда әкеліп салып, қалың малын айдап қайтса деген еді, – дейді. 
Мал дегенде аңсары ауып, Бекеннің жер қайысқан малының жарымын айдап алуға індіні кеткен бай: 
 – Ойбай-ау, ол не дегені, Бегеннің лебізін қалай ғана жерде қалдырайын, баламның бас-аяғын бүтіндеп, тоғанақтарыңмен жолға салайын, бірнеше күн аялда, балам, – дейді. 
Сезікті қыз әкесіне өз ойын айтып қыңқылдай береді. Бұған көнбеген бай ақыры арттырып, тарттырып қызын ұзатады. Салт бойынша қыздың шешесі ілесе жүреді. Айшылық жолдан асып кеткен соң, жігіт қалыңдығына: 
 – Бегеннің есігіндегі бір жетім едім, бас құрауды қанша армандасам да қалыңсыз маған қыз қайда, ақыры осы бір әдіспен бір қарпып қалмақ болып өзіңді алып келемін, – деп шынын айтады. 
Бұны естіген қыз көш басшыға: 
 – Тоғанақты түсіріңдер! – деп бұйырады. Отауды тіктірген соң, қыз домбырасын қолына алып, бір сұмдық күйді шерте бастайды. Күй тілімен қыздың ішкі ой дүниесін жігіт те аңғарады. Сонда қыз өзінің өкінішін домбыра тілімен: 
Келіп едім Бегенге, 
Бай Беген бар дегенге. 
Тайлағы сансыз, қойы енсіз, 
Тайы таңбасыз дегенге. 
Қош, аман бол, ата-екем, 
Қош, аман бол, апа-екем. 
Енді маған сай қайда, 
Түсіп кетем тереңге. 
Енді маған сай қайда, 
Енді маған сай қайда, 
Бай Бегенге қыз беріп, 
Қалың малды көп айда! –  
деген сөздер айтылады. Қыздың шешесі істің нағына көзі жетіп, ертесі күйеу баласын шақыртып: 
 – Бегенге сәлем айт, келер жылы осы уақытта қалың малын айдап алуға кісі жіберемін! – деп жол ортадан қайтып кетеді. 
Сондағы қыздың шерткен күйі кейін келе, ел ішіне қызды өкіндірген де, байды армандатқан да Беген деп «Беген» күйі атауымен тараған екен. 

English
Begen
The young man who arrived on a double horse is warmly welcomed by the waiters and led to the yurt.  
The wealthy man lying in the yurt, upon seeing the young man timidly greeting him from the door, looks him up and down with wide eyes and says in a rasping voice:  
– Yes, who are you? May you have a safe journey, – he says.  
– Sir, I am the son of Begen, known to all six tribes, with countless foals, unbranded colts, and countless sheep, – he replies.  
As soon as Begen's name is mentioned, the wealthy man raises his head in respect, but when the name of the great Begen is mentioned, he suddenly turns to the unfamiliar guest.  
After the young man ties one horse to the belt and says, "This is a greeting from my father," the wealthy man sets up a separate tent for the young man and waits for several days.  
The guest is an extraordinary dombra player and has come after hearing about the dombra-playing talent of the wealthy man's daughter. The young man impresses the wealthy man's daughter with his art. However, the cunning girl decides to observe and test him.  
One day, when the wealthy man's daughter comes to the house where the young man is sleeping, she sees that his feet are sticking out from under the blanket. Noticing the blue marks on his feet from the ropes, she realizes that he is not Begen's son and no longer shows any signs of her previous demeanor. Finally, when the young man prepares to leave, he says to the wealthy man who has come to ask for something:  
– If my father sees me as worthy, I would like to bring my household, my share, and my maid all at once, and return with the bride price, – he says.  
The wealthy man, whose attention is drawn to the mention of cattle, thinks of taking half of Beken's countless livestock:  
– Oh dear, what does that mean? How can I disregard Begen's wishes? I will send my son off properly, with his head and feet intact, so stay for several days, my son, – he says.  
The suspicious girl keeps whining to her father about her thoughts. The wealthy man, who does not agree with this, eventually gives in and marries off his daughter. According to tradition, the bride's mother accompanies them. After crossing a long distance, the young man says to his bride:  
– I was an orphan at Begen's door, no matter how much I longed to establish a household, where would I find a bride without a bride price? In the end, I will bring you here with this method, – he tells her the truth.  
Upon hearing this, the girl orders the caravan leader:  
– Unload the tent! – she commands. After setting up the tent, the girl takes her dombra and begins to play a haunting melody. Through the language of the music, the young man also understands the girl's inner thoughts. Then the girl expresses her regret through the dombra:  
I came to Begen,  
To the wealthy Begen they say.  
Countless foals, countless sheep,  
Unbranded colts they say.  
Farewell, be safe, my father and mother,  
Farewell, be safe, my aunt and uncle.  
Now where is the suitable one for me,  
I will fall into the depths.  
Now where is the suitable one for me,  
Now where is the suitable one for me,  
Giving the girl to wealthy Begen,  
Drive the bride price in large amounts! –  
These words are sung. The girl's mother, realizing the truth of the situation, calls for her son-in-law the next day:  
– Send my regards to Begen, I will send someone next year at this time to collect the bride price! – and turns back midway.  
The melody played by the girl later became known as "Begen," which made the girl regretful and the wealthy man long for her.
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